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Megjelenik minden szombaton. 

Angyal az iskola ajtajában. 

Mi erdélyi magyarok különösen meggyő- 

zödtünk az iskola fontosságáról,. Békés küz- 

delmeink tulnyomó része iskola-kérdések kö- 
rül zajlott le. Meggyőződtünk róla, hogy azok 

jas lelkekkel, amelyek éppen úgy várják a 
magvetést, mint a föld elkészitett barázdái. 

Boldog falu, amelynek iskolájában sze- 
Tetet és jóakarat fogadja az ifjú sereget. 
Ahol angyal nyit ajtót az angyali tisztaságú 
kis emberek előtt, akik után az Ur Jézus is 

szívből vágyakozott: Engedjétek hozzám a 
kisdedeket! 

Ilyenkor minden gyermekes 
megvilágosodik, hogy milyen fontos 
nézve az iskola szelleme, munkája. 

szülő előtt 
rája 

az iskolák töltötték be legjobban feladatukat, 

amelyeknek ajtajában a vallásos hit angyala 
fogadta gyermekeinket. 

Elmulnak-e aggodalmaink az iskolák egy 
részének szelleme, irányzata iránt? 

A kormányzat intézkedései azt a remény- 

séget keltik bennünk, hogy az erdélyi magyar 

iskolák az idén a jóakarat angyalának védő- 

szárnyai alatt fogják munkájukat meg- 

kezdeni. 
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Vorbuchner püspök utolsó utja. 

1890-1938. 
KK 

Az elhunyt római katholikus püspök holt- 
testét Bécsből Gyulafehérvárra szállitották 
és a püspöki sirboltba helyezték örök nyu- 
galomra. Utolsó utjának több állomásán pihe- 
nőt tartott a gyászkocsi és a hivők megille- 
tődve vették körül a koporsót, hogy nagyra- 
becsült főpásztoruktól búcsut vegyenek. Ko- 
lozsvárt a főtéri templomban gyászünnepsé- 
gen zarándokolt a püspök koporsójához a ma- 
gyar közönség. 

! Vorbuchner Adoli. 

otoua 

MAGYAR NÉP 1938. szeptember 24. 

A világbékéért. 
A világpolitika zajló eseményei közöotl 

óriási meglepetést keltett, hogy Chamberlam 
angol miniszterelnök személyesen kereste föl 
Hitler kancellárt és órákon át tárgyalt vele a 
csehszlovákiai helyzet vészes bonyadalmairól, 

Chamberlain angol miniszterelnök. 

Anglia megelőzőleg német-ellenes magatar- 
tást tanusitott így világszerte nagy feltünést 
keltett, hogy az angol miniseterelnök olyan 
megtisztelő lépésre szánta magát. Az angolok 
minden áron fenn akarják tartani a békét : 
a látogatás ennek a nemes igyekezetnek szép 
megnyilatkozása volt. 

Minta-falu 
épül. 

Amint annak idején megir- 
tuk, a regáti Diosti községet 
tűevész hamvasztotta el. Őfel- 
sége, Károly király azt a ki- 
vánságát fejeete ki, hogy az el- 
pusztult községet nemcsak ujrd 
kell épiteni, hanem minta- 
faluvá kell tenni, amely a kör- 
nyék fejlődésére serkentő ha- 
tást gyakoroljon. Amint ké- 
pünk mutatja, az épitkezés 
már javában folyik. 
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mHábor 
Midőn e sorokat irjuk, a csehszlovákiai szu- 

déta-német kérdés megoldása döntő fejezet elé 

érkezett. Ma igazán egész Európa, sőt az egész 

világ nyiltan háboruról és békéről beszél. Ha 

Chamberlain berchtesgadeni találkozója nem 

hozza meg az eredményt, akkor beláthatatlan 
szakadék elé kerül a világbéke. Vasárnap egész 
nap folytak a tanácskozások az angol és francia 
államférfiak között. Franciaország részéről Dala- 
dier miniszterelnök, Bonnet külügyminiszter és 

egy csomó szakértő vett részt ezeken a tanács- 

kozásokon. Az angol és a francia államférfiak 

a nagybeteg ágya körül állottak s ha az azonnali 

beavatkozás nem sikerül, akkor az európai béke 

a legnagyobb veszélybe jutott. Habár a világtör- 
ténelmi jelentőségü tanácskozásokról hivatalos 

közleményt nem adtak ki, a világsajtó mégis 
rendkivül érdekes dolgokat ir a londoni meg- 

beszélésekről. : 
Ezek szerint az angol javaslatnak a lényege 

az, hogy Anglia és Franciaország egy olyan kö- 

zéputon járó javaslatot tegyen, amely a cseh- 
szlovák kormány ugynevezett negyedik terve és 

Hitler kancellárnak a Chamberlain előtt tett 

Javaslata között áll. Ugyanis most utóbb kiderült, 

hogy Hitler azt kivánta Chamberlaintől, hogy 
az összes németlakta területeket engedjék át a 

német Birodalomnak. A francia és az angol állam- 

férfiak tárgyalásának a központjában az az angol 

javaslat állott, mely azt ajánlja, hogy Csehszlo- 

vákta a Karisbad—Marienbad–Éger háromszöget 

népszavazás nélkül engedje át Németországnak. 

Tudni kell ugyanis, hogy a fentemlitett há- 
tomszögben csaknem százszázalékos arányban 

szudéta-németek laknak. A javaslat szerint a tőbbi 

kisebbséglakta területen népszavazást tartanának, 

de nem területi átengedésről, hanem helyi ön- 

ormányzatról döntenének. 

Az eddig befutott jelentésekből még azt sem 

ehet pontosan megállapítani, hogy a szóbanforgó 

ngol javaslatokat a francia államférfiak teljes 

gészében elfogadták-e, vagy elutasitották. Midőn 

sorok iródnak, csak annvit lehet megállapitani, 

- 

rúű vagy béke? 
hogy a francia államférfiak elutaztak és angol- 

francia körökben általában bizakodó a hangulat. 

Mindenesetre még semmi biztosat nem lehet tudni. 

Az sem biztos, hogy Franciaország elfogadja-e 

az angol javaslatot, de ha elfogadná, akkor is 

hátra van még Csehszlovákia és különösképen 

nem lehet tudni Németországnak és Hitler kan- 

cellárnak az álláspontját. 

Chamberlain utazásának azonban igy is az 

az eredménye, hogy már vasárnap nem történtek 

olyan lépések, amelyek a háborut elkerülhetet- 

lenné tették volna. Az utolsó órákban még nem 

lehet biztosan tudni, hogy Chamberlain Daladier 

társaságában, amint előzőleg a lapok irták, ujból 

találkozni fog-e Hitlerrel, vagy az angol-francia 

kormány békés tervezetét ugy Németországgal, 

valamint Csehországgal hivatalos jegyzék formá- 

jában fogják közölni? Mindenesetre nagy jelen- 

tőséggel bir Mussolini vasárnap elhangzott be- 

széde is, amelyben a leghatározottabban leszö- 

gezte, hogy az Európát most foglalkoztató és 

nyugtalanitó kérdésnek csak egyetlen megoldása 

lehet: a népszavazás. A hallgatóság viharosan 

tüntetett ennél a kijelentésnél, amelyhez később 

Mussolini hozzáfüzte: — Igen, népszavazás min- 

den nemzetiség számára, amelv nemzetiség ezt 

Csehszlovákiában kivánja. 

Lapunk zártakor értesitést kapott szerkesztősé- 

günk. Eszerint az angol-francia tanácskozásokról 

már kiadták a hivatalos közleményt, amely szerint 

az angol és a francia államférfiak a szóbanjorgó 

kérdésben egységes álláspontra jutottak, s nem- 

csak a szudéta-német kérdésben történt közöttük 

egységes megállapodás, hanem általános európnot 

kérdésekről is tanácskoztak. 

Ez a legujabb helyzetkép. Jóslásokba nem 

lehet bocsátkozni, mert minden óra ujabb meg- 

lepetéseket hozhat. Valószinü, hogy az angol és 

francia államférfiak javaslatai átmenetileg eny- 

hitik a helyzetet, de ebben a nagy küzdelemben 

a végső szót mégis csak Németország fogja ki- 

mondani. 
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Tovább tart a szudéta-német 
válság. Lapunk előző számában 
közöltük, hogy Hitler kancellár 
nürnbergi beszédének hatása 
mlatt a nemzetközi feszültség 
enyhült. Mert igaz ugyan, hogy 
Hitler határozottan és alapos 
érvekkel védte a német állás- 
pont helyességét, de nem vetette 
fel a népszavazás kérdését. A 
beszéd után következő éjszaka 
a szudéta német területen nagy 
zavargások törtek ki, amelyek- 
nek számos halálos áldozata 
volt. A cseh kormány mindazo- 
kon a területeken, ahol zavar- 
gások voltak, ostromállapotot 
rendelt el. A kormány rendel- 
kezésének hatása alatt a szudeta- 
német párt azonnal gyülést far- 
tott és követelte, hogy az ost- 
romállapotot szüntessék meg. A 
prágai kormány azonban nem 
mutatott hajlandóságot az ost- 
romállapot felfüggesztésére. Én- 
nmek hatása alatt a szudéta-né- 
metek nyiltan hirdetni kezdtek, 
hogy vissza akarnak csatlakozni 
Németországhoz. A szudéta- 
mémet és cseh ellentétek elmér. 
gesedése megmozgatta az euró- 
pai diplomatákat is. Chaniber- 
lain, angol miniszterelnök az 
egész világ közvéleményélt meg- 
Tepő elhatározással repülőgépen 
Németországba utazott és fel- 
kereste Hitlert, hogy a békés 
megoldás lehetőségéről tárgyal- 
jon vele. A két államférfiu be- 
ezélgetéséről részletek nem szi- 
várogtak ki. Bizonyos azonban, 
hogy Chamberlain hamarabb 
visszatért Londonba, mint ere- 
detileg tervezték. Hivatalosan 
azzal magyarázzák az angol mi- 
niszterelnök váratlan hazanuta- 
zását, hogy a Hitlerrel folytatott 
beszélgetés közben olyan uj 
ndatok jutottak tudomására, 
mmelyek szükségessé tették, 

i mulva 

hogy az egész ügyet még ágy- 
szer megvitassa az angol i- 
nisztertanács. Kétségtelen, hogy 
amint Ghamberlain visszaérke- 
zett 

már várták és megkezdődött a 
fontos tanácskozás. Közben az 
egész világ feszülten figyelt az 
események alakulására Cseh- 
erszágban megkezdődött a ha- 
tárvidékekről a lakósság mene- 
külése és a csehek Jázasan foly- 
tatták katonai készülődéseikat. 
Az általános izgalmat fokozta, 
hogy a cseh kormány Henlein 
és több szudéta-néme: vezető 
ellen elfogatási parancsot adott 
ki. Henlein Németországba me- 
nekült és a német rádió utján 
buzditotta ellenállásra hiveit. 
Közben az angol kormány állan- 
dóan tanácskozásokat folyta- 
tott. A tanácskozások hatása 
alatt az angol miniszterelnök 
kijelentette, hogy nehány nap 

megint találkozni fog 
Hitlerrel és tovább folytatja vele 
a tárgyalásokat. Az angol mi- 
piszterelnök nyilatkozataiból ki- 
tünt, hogy Anglia messzemenő 
béketervet akar megvalósitani. 
Ennek keretében sor kerülne 
Németország gyarmati igényei- 
nek rendezésére is. A szudéta- 
német kérdést valószinüleg nép- 
szavazással rendeznék, ezzel 
szemben Németország biztosi- 
taná Csehszlovákia megmaradó 
területének határait. Több napi 
izgalmas tanácskozás és. vára- 
kozás után a francia kormány 
kiküldöttei is bekapcsolódtak a 
megbeszélésekbe. A tanácskozá- 
sok hivatalos eredménye lapunk 
zártáig még nem került 
nyilvánosságra. Megbizható 
forrásokból származó hirek 
szerint azonban a tanácskozá- 
sokon a következő elhatározás 
alakult ki. A németek által la- 
kott, cseh területeket átengedik 
a Német Birodalomnak, azokon 
a területeken, ahol a németek 

Londonba, a miniszterek 

1988. szeptember 24 
a 

vegyesen laknak, népszavazás 
fog dönteni a jövő helyzetre vos 
natkozólag. A cseh-német vi- 
szállyal kapcsolatban általánot 
feltünést keltett Mussolini nyi- 
latkozata. Mussolini Triesztben 
kijelentette, hogy fegyveres vi- 
szály esetén Németország mellé 
áll: Beszéde végén hangoztatta, 
hogya a nemzetiségisskérdést 
geész errs aópszadazással 

kell megoldani 
Méegértő nyilatkozatot tett a 
jugoszláv belügyminiszlor. Ko- 
rosetz, jugoszláv belügyminiszter 
a jugoszlávok egyesülésének hu- 
sradik évfordulója alkalmával 
ünnepi Peszédet tartott. Beszédé- 
ben á magyar kisebbségről is 
megemlékezett. A következőkelt 
mondotta: 

—– Ez az évforduló az itt élő 
magyarság számára is nagyjelenz 
tőségü. A legnagyobb figyelem- 
mel vagyunk a magyarok iránt 
és teljesítjük jogos kivánságai- 
kat, hogy teljes jogegyenlőséget 
élvezzenek. Magyarországon is 
vannak jugoszlávok, ezeknek is 
ugyanazok a kivánságaik, mint 
a jugoszláviai magyaroknak. A 
kisebbségek kivánságainak köl- 
csönös teljesitése erősiteni fogja 
a Magyarország gal megkötött ba- 
rátságot és közelebb hozza Ma: 
gyarországot a kisantanthoz. 

sikert értek el a srkeyel 
nemzetiek. Fraánco csapatai az 
Ebró folyó mentén nagy sikere- 
kel értek el. A kormánycsapatok 
visszavonultak és nagyon sok 
foglyot veszitettek. A nemzeti 
csapatok sikerével án kapcsolat- 
ban, hogy a köztársasági kor- 
mány uj korosztályokat hivott 
be, amelyeknek azonnal szolgá- 
lattételre kell jelentkezniők. — 
Ugyancsak ezzel áll kapcsolatban 
a köztársasági Kkormány azon 
rendelete, amelyben megkegyel- 
mez a katonaszőkevényeknek, ha 
jelentkaznek csapataiknál. 
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Cseh repülőgépek Magyar. elé. Egyébként a népszövetségi 

ország felett. Budapesti ujsá- 

gok jelentése szerint a magyar- 

országi Sátoraljaujhely felett 

cseh repülőgép jelent meg és egy 

ujonnan épitett utról fényképfel- 

vételeket készitett. A magyar 

kormány tiltakozott a határsér- 

tés miatt. Egyidejüleg tiltako- 

zását fejezte ki az ellen is, hogy 

a cseh kormány a magyar haz 

tár mentén katonai intézkedé- 

seket tett. A magyar kormány 

jegyzékben kifejti, hogy ezekre 

az intézkedésekre nem volt 

szükség. 

Kisiklattak az arabok egy vo- 

natot. Haifa közelében az ara- 

bok egy tehervonatot kisiklattak. 

A szerencsétlenség alkalmával a 

vonatkisérő személyzet közül 

többen meghaltak. 

A polgári lakósság védelmé- 

ről tárgyal a Népszövetség. A 

Nemzetek Szövetségének ülésén 

a polgári lakósság védelmének 

kérdését tárgyalták. A vita ered- 

ményeképpen határozatot terjesz- 

tenek a Népszövetség közgyülése 

tanácskozások a csekély érdek- 

lődés jegyében folynak. A dip- 

lomaták és politikusok a cseh- 
német viszállyal vannak elfog- 

lalva. Igy megtörtént a példát- 
lan eset, hogy egyik napon a 

Népszövetség nem tudott ülést 
tartani, mert senki sem jelent- 

kezett szólásra. 

Lázadás volt egy moszkvai ka- 

szárnyában. Egyik legnagyobb 

moszkvai kaszárnyában lázadás 

tört ki, mert a szovjet nagyon 

megszigoritotta a hadsereg el- 

lenőrzesét. A fellázadt katonák 
négy tisztet agyonlőttek. A ka- 

szárnyát karhatalmi készültség 

foglalta el, háromszáz katonát 

letartóztattak, bizonyosan hadi- 

törvényszék elé állitják őket. 

Véres ütközet volt Palesztiná- 
ban az arab és angol katonaság 

között. Az arab zendülők és az 

angol katonaság között véres 

ütközet fejlődött ki. A harcban 

repülőgépek is résztvettek. Az 

ütközet során százötvenen hal- 

tak meg. 

Uj magyar sajtófőnök. A Da- 
rányi-kormány idején sajtófő- 

nökké kinevezett dr. Rákóczy 

Imre helyébe miniszterelnökségi 

sajtófőnökké Kolozsváry-Borcsa 

Mihályt nevezték ki. Kolozsváry- 

Borcsa Mihály kolozsvári szár- 

mazásu, de az uralomváltozás 

után Magyarországra került és 

sokat dolgozott az ujjáépités ér- 

dekében. Kinevezése nagy meg- 

tiszteltetést jelent. 

Oreoszország ujabb katonai 

intézkedéseket tett. Oroszország 

nyugati határának mentén uvjanb 

katonai intézkedéseket tett Kiev 

környékén nagyszimu orosz ka- 

tonaságot vontak össze és a ka 

tonákat a nyugati hagác felé irá- 

nyitják. A határ mentén minden 

felé nagy barakokat épitenek, 

hogy a katonaságot el lehesse- 

helyezni. 

Választások Lengyelország- 

ban. Lengyelországban köze- 

lebbről országos választásokat 

tartanak. Minden kerület két két 

képviselőt választ. 

cs- - m 

Az általános választói jog - és a belső r
end. 

Jasiban, a Pruth-tartomány királyi he
lytar- 

tójának beiktatási ünnepén Calinescu és Tamandi
 

miniszterek érdekes nyilatkozatokat tettek. E
zek- 

ből a nyilatkozatokból egy gondolatot
 kell kira- 

gadnunk, amely a mult sok belpolitikai esemé- 

nyét megmagyarázza. 

lamandi miniszter foglalkozott Románia 
je- 

lenlegi belső rendjével és a következőket mon- 

dotta: 

— Kormányzásunknak ez az első fejezete ké- 

sziti elő a többit. A belső rend biztositása és a 

bárhonnan jövő felforgató eszmék elfojtása nél- 

kül nem lehetett volna tovább komoly munkát 

folytatni. A február 27-iki alkotmány valóban uj 

utat nyitott meg az állami és nemzeti élet előtt. 

Az általános választói jog, mint két évtizedes gya- 

korlata bebizonyitotta, — valljuk be őszintén – 

túlhaladta erőinket. 
Tamandi miniszternek ez az őszinte megál- 

kölcsi 

lapitása találóan jellemzi a mult politikai ellen- 

ségeskedéseinek forrását. Az általános választói 

jog gyakorlatára valamely népnek meg kell ér- 

nie. Csak akkor van jelentősége az általános és 

titkos választói jognak, hogyha a választó polgá- 

rok annak nemcsak formáját ismerik, hanem er- 

jelentőségével és lényegével is tisztában 

vannak. Ezzel szemben azt láttuk az elmult évek 

politikai harcaiban, hogy lelkiismeretlen izgatók, 

kihasználva a nép politikai iskolázatlanságát és 

tudatlanságát, osztály- és fajgyülöletet szitottak 

a Romániában élő népek között. Ime, egy mi- 

niszter állapitja meg azt felelősségének tudatában. 

Ez a megállapitás régi hibáknak és fogyaté- 

kosságoknak tiszteletre méltő módon való beis- 

merése, egyben pedig remény és elköteleztetés 

arra, hogy a jövő politikai eseményeit magas er- 

kölcsi és szellemi szinvonalon álló rugók fogják 

mozgatni.
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Udvari vadászatok Kisjenőn. 

Kisjenő környékén jól sikerült 

udvari vadászatokat rendeztek. 

I. Károly ki- 

rály Őfelségén kivül részt vett 

A vadászatokon 

Mihály nagyvajda és több ma- 

gasrangu tisztviselő. 

Szabályozták a szubprefektu- 
sok munkakörét. A királyi 
helytartóságok utasitásokat 
küldöttek a megyei prefektu- 
sokhoz a szubprefektusok mun- 
kakörének szabályozására vo- 
natkozólag. A szubprefektusok 
vármegyei inspektori hatáskört 
fognak ellátni a jövőben és en- 
nek a munkakörnek a keretén 
belül a városi és községi ház- 
tartást és ügykezelést fogják el- 

lenőrizni: A szubprefektusok az 
ellenőrzést a helyszinen fogják 
megejteni. 

Apostoli kormányzóvá ne- 
vezte ki a pápa Márton Áront. 
Vorbuchner püspök halála kö- 
vetkeztében a gyulafehérvári 
püspökség ügyeinek intézésére 
a pápa apostoli kormányzót 
nevezett ki. Általános örömet 
és megelégedést keltett, hogy 
erre a fontos méltóságra a 
Szentszék Márton Áron kolozs- 
vári kanonok, plebánost ne- 
vezte ki. Márton Áron szemé- 
Iyében a gyulafehérvári, római 

katolikus püspökség élére 
olyan ember került, aki a leg- 

nehezebb helyzetekben is böl- 
csen fogja egyházát kormá- 

nyozni. 

A sajtóügyi miniszter látoga- 
tása Kolozsváron. Titeanu, 
sajtóügyi miniszter Kolozsváron 
meglátogatta a Minerva Irodalmi 
és Nyomdai Vállalat üzemeit és 
a Keleti Ujság nyomdáját. A mi- 
niszter nagy megelégedését fe- 
lezte ki a látottak felett 

Engedélyezték a mozik ma- 
gyarnyelvü falragaszait. A moz- 
gófénykép szinházaknak jóideig 

nem volt szabad magyarnyelvü 

hirdetményeket közzétenniök. A 

legujabb rendelkezés szerint a 

mozik magyar nyelven is hirdet- 

hetik darabjaikat. Remény van 

arra, hogy rövidesen engedélye- 

zik a darabok magyarnyelvü fel- 

iratait. , 

A miniszterelmök pihenője. 
Miron Cristea pátriárka minisz- 

terelnök egy Muscel-megyei köz- 

ségben pihen. Magureanu minisz- 

terelnökségi államtitkár időnként 

utazik, hogy a 

nelyzetről tájékoz- 

a pátriárkához 

nemzetközi 

tassa. 

Sulyos vádak szilágymegyei 
vezetők elfen. A szilágymegyei 

prefekturánál sulyos visszaélése- 

ket fedeztek fel. A belügyminisz- 
térium a lefolytatott vizsgálat 
eredménye alapján Gurzeau és 
Vidican golt prefektusok, Lo- 
bontiu alprefektus és több szol- 
gabiró ellen vádat emelt. 

Genfbe utazott a kisebbségi 
főkormánybiztos. Dragomir Sil- 
viu, kisebbségi főkormánybiztos, 

Genfbe utazott. Dragomir mint 
a román küldöttség tagja vesz 
részt a Népszövetség tanácskozá- 
sain. 

Október 2-án szentelik fel 
Varga Béla unitárius püspököt. 
Az erdélyi unitárius egyház ok- 
tóber 2-án és 3-án zsinati főta- 
nácsi ülést tart. Az első napon 
fogják felszentelni Varga Béla 
unitárius püspököt. Az ünnepsé- 
geken az amerikai és angliai uni- 
táriusok küldöttségileg fogják 
képviseltetni magukat. 

Az ősi hithez való ragaszko- 
dás jegyében folyt le a zetelaki 
buecsu. Zetelaka községben a 
kisassszonynapi bucsu méltó kül- 
sőségek között folyt le. Most 
avatták fel a régi templom he- 
Iyén emelt hat méter magas kő- 
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keresztet. Kászoni Alajos dr. pre- 
látus-kanonok, a gyulafehérvári 
papnevelő intézet rektora, gyö- 
nyörü beszédben méltatta az ün- 
nepség jelentőségét. Beszédéből 
a következő részt emeljük ki: 
— Felemeltétek a szép emlé- 

ket a régi templom helyén, hogy 
jelezze, hogy hol volt az a szen- 
tély, ahonnan a pogányság sötét- 
sége után szétáradott a keresz- 
tény hitnek lelki békességet, kul- 
turát terjesztő világossága. Ami- 
kor az emlékre tekintetek, áldjá- 
tok őseitek emlékét, akik itt por- 
ladoznak s akik igazi hősökhöz 
méltóan reátok hagyták a szent 
hitet. 

Az idén sem vetnek ki uj in- 
gatlanadót! Az egyenesadókról 
szóló törvény intézkedései értel- 
mében a városi és falusi ingatla- 
nok adóját ötévenként kell ki- 
vetni. Az ötéves szakasz tavaly 
ősszel lejárt. Ekkor azonban az 
adót nem állapitották meg ujra. 
A pénzügyminisztérium az idén 
sem fogja ujra megállapítani a 
városi és falusi ingatlanok adó- 
ját. Igy a jövő évre is azok az 
adók maradnak érvényben, ame- 
lyek az idén voltak. 

Érdekes döntés állampolgár- 
sági ügyben. A nagyváradi tör- 
vényszék adott esetből kifolyó- 
lag nagyjelentőségü itéletet ho- 
zott. Az itélet szerint a gyerme- 
kek nem veszitik el román ál- 
lampolgárságukat, hogyha az 
édesanyjuk külföldi állampol- 
gárral köt házasságot. Igy te- 
hát az első házasságból szüle- 
tett gyermekek megtartják ro- 
mán állampolgárságukat, ha 
anyjuk később külföldi állam- 
polgár lesz. 

Heves végtagfájdalmakat, bá- 
gyadtságot, fejfájást és kábult 
ságot, mely az erősebb meg- 
hülésnél rendszeresen jelentke- 
zik, évek óta állandó jó ered- 
ménnyel gyógyitja az azonnal 
alkalmazott Togal-tabloetta. 
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Az erdé yi katólikus püspök temstésén. 
A pompa nélküli gyász megrázó egyszerű- 

ségével temették el Gyulafehérvárt az elhunyt 

Morbuchner Adolf püspököt az ősi püspöki 

templom sirboltjában. Az élete delén, 48 éves 

korában elhalt püspök halála iránt az egyház- 

megyéje határán túl is őszinte, meleg részvét 

nyilvánult meg. 

A megboldogult püspök a kötelességteljesi- 

tés hősi halottja. A kötelesség, mely mindig ál- 

dozatot kiván, kiemelte békés, nyugalmas szebeni 
plebánosi állásából, s nagyterjedelmü egyház- 
megye élére hívta, s ő, akinek sohasem volt 

vágya a püspöki méltóság, a szent engedelmes- 

ség parancsára elfogadta azt és vállára vette 

annak minden terhét és felelősségét. Mint apos- 

toli emberhez és lélekhez illik, kényelmét, egész- 

ségét, életét nem kimélve, példát adó buzgóság- 

gal, panasz nélkül, fáradtan, betegen, hősi önfel- 

áldozással végezte a rábizott munkát az utolsó 
pillanatig. Szive, mely melegen dobogott, s min- 

den embert egyformán zárt szeretetébe, nem 

birta az apostoli munka iramát. S amikor meg- 

állást parancsolt a sulyosodó betegség, akkor 

már késő volt a pihenés, a meleg püspöki szív 

hirtelen, átmenet nélkül megállott. Én Istenem, 

én Istenem! — ezek voltak utolsó szavai. E sza- 

vak szárnyán hagyta itt nemes lelke a földet, 

duzzadó munkakészségének teljében, fiatalon. 

sulyát, Az egyházmegye érzi az árvaság 

nehezedett. Ezt a mélységes gyászt fejezte ki 
a temetésen való részvételével. Az egyházme- 
gye igen sok papja, világi hivei tömegesen vet- 
tek részt temetésén. Kolozsváriak különösen nagy 
számban kisérték el utolsó utjára a szelid, jó- 
ságos püspököt. Az Egyházmegyei Tanács igaz- 
gatótanácsa, az egyházközség választmánya és 
képviselőtestülete számos taggal volt képviselve. 
Különös rendelkezése a Gondviselésnek, hogy 
akik két évvel ezelőtt püspöknek felszentelték 
az ősi püspöki templomban, most ugyanazok 
temették. A bucuresti rk. érsek, a szatmár— 
nagyváradi és a temesvári püspökök kisérték 
a székesegyház sirboltjába fiatalon elhunyt 
püspöktársukat, hogy átadják porladó testét az 
enyészetnek, lelkét pedig a halhatatlanságnak. 
A temetésen a hatóságok is képviseltették ma- 
gukat. A királyi helytartó, a kultuszminiszter, 
a gör. kel. tábori püspök, az erdélyi református 
egyházkerület, az unitárius egyház megbizottak 
utján vették ki részüket az egyházmegye gyá- 
szából, nemkülönben a társegyházmegyék kép- 
viseletei is. 

Az őszi nap bágyatag fénye megaranyozta az 
ősi templom évszázados barna köveit, amikor 
a gyászmenet a sirbolthoz ért. Még egyszer 
végig siklott az érckoporsó fődelén, mely mö- 

gött az erdélyi róm. kat. egyházmegye sorrend- 

ben hatvannegyedik püspöke tért meg elődei 
mely a korán elhunyt püspök elvesztésével rá- [közé a sirbolt fájdalmas homályába ... (dr.) 

k- oöokkzk mkazmzk z m kcsmebzez kt 

l Aratás és cséplés után a következő évi termésre készitjük elő a talajt. A jó gazda 

mielőbb megszerezni az 

szorgalmasan gondozza földjét, mert a jól táplált föld sokkal több és jobb termést ad. 
A talajművelésre, forgatásra és trágyázásra szakszerüen tanit meg 

Dr. Nagy Endre és Dr. Szász Ferenc 

együtt csak 340 Lei, a bolti ár egyébként 90 Lei. - A rendelés összegét kérjük előre 
eküldeni. mert az utánvételes postázás lényegesen többe kerül. - Megrendelhető a 

.Magyar Nép" kiadóhivatalánál k srade ktn L. Pop 5. - Igyekezzen mindenki 

cimű közel 709 oldalas számos 
magyarázatokkal diszitett teljes 
gazdasági szakkönyve. 

A „Magyar Nép" előfizetői 
számára a könyv kézbesitési dijjal 

I S A NY cimű könvve 
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Belratkozások a csombordi 

gazdasági iskolába. 

A csombordi gazdasági iskola 

igazgatósága értesiti az érdekel- 

teket, hogy az őszi gyakorlati 

vizsgák idejéül a gazdasági szak- 

oktatás tanfelügyelősége október 
14. napját állapitotta meg. Ta- 

nulók kötelesek vizsgai előkészü- 
let céljából már október 4-én 

este jelentkezni az igazgatóság- 

nál. Uj tanulók felvétele ügyé- 
ben az iskola bizottsága a szep- 

tember 25-30-a közötti időben 
dönt, melyről az érdekelteket 

azonnal értesiteni fogja. Uj fel- 

vételi kérvények beadása ez évre 

céltalan, mert az eddigi jelent- 
kezők száma máris meghaladja 

a felvehetők számát, Vizsgára 

jövők okt. 4-15-ig ter jedő időre 

150 lej élelmezési dijat kötele- 
sek befizetni. Beiratások a 

vény által megszabott időben 

loktóber 15-én) eszközöltetnek. 
Halálosvégü tréfálkozás. Kató 

falvi legények egy leányos ház- 

nál összetalálkoztak. Az udva- 

ron tréfálkozni kezdtek. Köz- 

ben Kató bicskáját is elővette 
és nevetve mondta, hogy le- 

szurja Obost, ha vele tréfálko- 
zik. A tréfának azonban rossz 

vége lett, Obos kicsavarta kezé- 
ből a kést és Kató felé szurt. 
Sziven találta szerencsétlen 

társát, aki azonnal meghalt. 

Sulyos vád Buzau város ve- 
zetői ellen. Buzau város volt 
polgármestere és több vezetője 
ellen eljárás indult. Az a vád 
ellenük, hogy a város vagyoná- 
ból nyolc millió lejt elsikkasz- 
tottak. 

Két évig a világ körül. Két 
esztendőn keresztül járta be nagy 
sikerrel az öt világrészt egy ma- 
gyar artistapár. Rendkivül ér- 
dekes képekkel illusztrált cikket 
közöl erről a Délibáb uj száma, 
amely nagy terjedelemben és 
kazdag tartalommal jelent meg. 

tör- 

Jorga királyi tanácsos a zsi- 
dék ellen. Jorga királyi taná- 

csos lapjában zsidóellenes cikk 

jelent meg. A cikk a következő 
szavakkal végződik: 

„Nem lehet eltürni, hogy a 

vagyon zsidó kézen maradjon." 

Megjelent a Magyar Nép- 

egészségügyi Szemle. A Magyar 

Népegészségögyi Szemle szep 

temberi száma gazdag tarta- 
lommal jelent meg. A folyóirat 

megrendelhető a kiadóhivatal- 

nál, Marosvásárhely, Szent- 

györgy-ucca 20 szám alatt. 

Mit kell tudni a katonni felül- 

lat alól felmentettek felülvizs- 

gálása megkezdődött. Amennyi- 

ben a bizottság a jelentkezőt 

egészségesnek találná, azonnal 

be kell vonulnia, ha nem töl- 

tötte be 27-ik évét. Azok, akik 

kell, 

Vilmos és Obos Dávid csikdán- 

betöltötték 27-ik évüket, nem 

hogy bevonuljanak, ha- 

nem velük szemben később 

megállapitandó intézkedéseket 

foganatositanak. 

Leleplezték Kölcsey Ferene 

uj siremlékét. A magyarországi 

Szatmárcsekén nagy ünnepség 

keretében leplezték le Kölcsey 

Ferenc ujjáépitett siremlékét. A 
szoborleleplezés alkalmával dr. 

Korniss Gyula mondott alkalmi 

beszédet. 

Borzalmas vasuti szerenecsét- 
lenség történt Jugoszláviában. 
Egy ittas váltóőr gondatlan- 
sága következtében Obvciar ju- 
goszláviai helység közelében 
borzalmas vasuti szerencsétlen- 
ség történt. Egy gyorsvonat 
személyvonattal ütközött össze. 
A szerencsétlenségnek hét halá- 
los áldozata és huszonnyolc se- 
besültje van. A váltóőr, amikor 
látta, hogy gondatlanságával 
milyen óriási szerencsétlensé- 
get okozott, felakasztotta má- 

gát és meghalt. 

vizsgálatról? A katonai szolgá- 

vasutvonal 

1938. szeptemberzt. 

gö vid Girek 
-— 

Jók az állam bevételei. A pénz- 
ügyminisztérium kimutatása sze- 
rint az állam bevételei idén job- 
bak, mint a tavaly voltak. 
Megindult a forgalom a Ka. 

ránsebes-Resieza közötti vasuti 
vonalom. A Karánsebes és Re- 
sicza közötti nij vasuti vonal 
munkálatai befejeződtek. A vo- 
nalat szeptember 20-án átadták 
a forgalomnak. A 40 km. h-szu 

20 km.-rel rövidít. 
meg a Resicza- Buéuresti kö 
zötti távolságot. 

Szeremesétlenség a homokbá. 
nyában. Csucsa közelében egy 
homokbánya beomlott. Egy mun- 
kást a leomló földtömeg sulyo- 
san megsebesitett. 
Elhasználhatják a növendékek 

régi ruháikat. A nemzetnevelés. 
ügyi miniszter rendelkezett, hogy 
az iskolai növendékek az ország 
őr egyenruhát kell, hogy besze- 
rezzék és ez lesz ezután az is- 
kolai egyenruha. Tekintettel ar- 
ra, hogy a növendékeknek meg- 
vannak régi egyenruháik, a mi- 
nisztérium engedélyezte, hogy a 
növendékek megfelelő egyenrn- 
háikat elviselhessék és csak az- 
után szerezzék be az uj országőr 
égyenruhát. 
Szerenecsétlenség a vizimalam- 

ban. Kovács György, szaploncai 
malomtulajdonos a vizikereket 
akarta kijavitani. Hogy ne ve- 
szitsen időt, a kereket nem álli- 
totta le. A kerék elkapta ruháját 
és többször megforgatta. Ková- 
csot életveszélyes sebekkel szál- 

litották kórházba. 
Kisiklott egy német katonai 

vonat. Halle am Saale közelében 
sulyos vasuti szerencsétlenség 
történt. Egy katona-vonat kisik- 
lott. Három katona meghalt 
többen sulyosan megsebesültek. 
Elégett egy francia hajó. A' 

Csendes Öceánon egy francia 
hajó tüzvész áldozatául egett. 
Kétszáz ember részben elégett, 
részben vizbe fulladt. 
Elkészült az uj Zeppelin. Az 

uj Zeppelin léghajó épitését be- 

fejezték a németek és ünnepé- 
lyes keresztelőjét is megtartot- 
ták. A léghajót Zeppelin grófról 
neyezték el. 



roz8. szeptember za. 

U fankönyrek. 
A magyar ianifók figyelmmnébe! 

A A Minerva" rodalmi és Nyomdai Mű- 

intézet R. T. kiadásában már megjelentek a 
magyar felekezeti elemi iskolák részére a leg- 
újabb tantervnek megfelelően átdolgozott uj 
tankönyvek. A Minerva-kiadásu tanköny- 

vekre nem szükséges külön is fölhivni tani- 
léink figyelmét, hiszen e könyveket az eddigi 

legelőnyö b tapasztalatok. alapján minden 
tanitó jól isméri és a negszebb eredménnyel 

használhatta eddig is. 
Tekintettel e tankönyvek kiválóságára, 

továbbá arra is, hogy a megfelelő könyvek a 
legujabb engedélyezéssel vannak ellátva, az 
illetékes egyházi főhatóságok el is rendelték 
eskoláik részére e könyvek köfelező haszná- 

Tatát. 
A felekezett vszkoldink ezután is az egy- 

házi főhatóságaik által engedélyezett alábbi, 
Blinerva-kiadásu 
sőt kötelesek használni. 

Tanitóságunk figyelmét fölhivjuk arra, 

logy a Minerva Műintégetnél (Cluj, Strada 
Baron L. Pop ő) eszközölt. közvetlen rende- 
léseik esetében az eddigi árengedményt ee 

Évben is megkapják. 
1. Lőrinczi Ferenc-Bedelean Diomed: ABC és ol- 
wasókönyv a magyar tannyelvű elemi iskolák 

L o. számára. (A legújabb 1938. évi programm 

alapján engedélyezve 75-1938. Cons. Perm. 

szám alatt) 34 Lei. - - 

2 Lőrinezi Ferene, Bedelean Diomed, Kali Sándor, 
Ősz Sándor: Magyar nyelv, olvasókönyv, egyéb 
tudnivalók, számtan, limba románá a magyar 
tannyelvű elemi iskolák II. o. számára. (A leg- 
újabb 1938. évi programm alapján engedé- 

lyezve 74-1938. és 15-1938. Cons. Perm. szám 
alatt - - - - - - - - - 60 Lei. 

——— - 

Visszahelyezték állásába a szé- 

tanköny veket használják, 

a Lőrinczi Ferenc, Ferenczi Gábor, Ösz S 
Bedelean Diomed: Magyar olvasókönyv, 

nyelvtan, természettudományok, számtan, li 

románá, istoria, geografia a magyar tannyelű 

elemi iskolák III. o. számára. (A legújabb 
évi programm alapján engedélyezve T3- 

91-1938. és 102-1938. Cons. Perm. sz. a. 80 Ta 
4. Lőrinczi Ferene, Ferenczi Gábor, Bedelean 

med, Kali Sándor, C. Stan: Magyar olvasó 
könyv, magyar nyelvtan, természetrajz, 
rajz, számtan, limba románá, gramatica, is 

a magyar tannyelvű elemi iskolák IV. o. 

mára. (A legújabb 1938. évi programm slsza 

engedélyezve 72-1938., 90-1938., 92-1938. 

115-1938, Cons. Perm. ez. a- - 90 T 

. Lőrinezi Ferenc, Bedelean Diomed, C. Stan, 
Ferenczi Gábor, Kali Sándor és Ősz Sándori 
Magyar olvasó, magyar nyelvtan, társadalmi és 

állampolgári nevelés, földrajz, természettudomá- 

nyok, egészségtan, mezőgazdasági ismeretek és 

teljes román anyag (Intuitie, cetire, memori-, 

zare, exercltii gramaticale, istoria) az elemi is- 

kolák V. o. számára. Engedélyezve 437–1936. és 

566-1-3k. Cons. Perm. szám alatt) - 100 Lei. 

. Lőrinczi Ferene, Bedelean Diomed, C. Stan, 

Ferenczy Gábor, Kali Sándor és Ösz Sándor: 
Magyar olvasó, magyar nyelvtan, társadalmi és 
állampolgári nevelés, természettudományok, 

egészségtan, mezőgazdasági ismeretek és a tel- 

jes román anyag (Intuitie, cetire, memorizare, 

exercitii gramaticale, istoria, geografia), az 

elemi iskolák VI. o. számára. (Eng. 437-916. ész 
566-1936. Cons. Perm. sz. a.) - – 100 Lei. 

. Lőrinczi Ferene, Bedelean Diomed, C. Stan, 

Ferenezy Gábor, Kali Sándor és Ősz Sándor: 
Magyar olvasó, magyar nyelvtan, társadalmi ész 

állampolgári nevelés, természettudományok, 

egészségtan, mezőgazdasági ismeretek és a tel- 
jes román anyag (Intuitie, cetire, memorizara, 

exercitii gramaticale, istoria, geografia) az 

elemi iskolák VII. o. számára. (Eng. 437-938. 

és 566-936. Cons. Perm. sz. a.) - - 100 Lei 

Kigyulladt a lugosi katolikua 

kelyudvarhelyi városgazdát. Béla 

fTerenc, udvarhelyi városgazda 
sikerrel tette le a nyelvvizsgát. 

A prefektura a nyár folyamán 
njabb nyelvvizsgzára kötelezte, 
imelyre azonban Béla Ferenc 
om állott elő. Erre elbocsátot- 

k állásából. Béla Ferenc feleb- 
"ezése révén a kolozsvári köz- 

gazgatási tábla tárgyalta ügyét. 

Az elbocsátó határozatot meg- 

emmisitették 

tisszahelyezték állásába 
és Béla Ferencet 

A bankok uj munkarendje. 

Szeptember 15-től kezdve a ban- 

kok reggel 8-tól 1-ig tartanak hi- 

vatalos órát. Hétfőn, szerdán és 

pénteken délután 3-tól fél 7-ig is 

lesznek hivatalos órák. 

Halálos szereneső ecség tör- 

tént a virágosvölgyi agut épi- 

tésénél. Paicherici Joan munkást 

a virágosvölgyi alagut épitésé- 

nél a lezuhanó földtömeg maga 

alá temette. A kolozsvári klini- 

kára szállitották. Nagy szenve- 

dések után meghalt. 

templom tetőzete. A lugosi ró- 

mai katolikus templom tetőzete 

a torony mellett kigyulladt. A' 
tüzet a tüzoltóság egyórai mun- 
ka után eloltotta. Valószinüleg 
a harangozó fiuk eldobott ciga- 

rettavége okozta a tüzet. 

Nagy tüz volt egy bánílyhu- 

nyadi gazdaságban. Pipos Jánoz 

bánffyhunyadi gazdálkodó ta- 

karmánya meggyult. Száz szes 

kér szalma és harmincöt szek 

széna a tüz martalókául esett.



oyorom DESZÁS 

A gyümölcsészeti szakosztály enséne 
A kolozsvári gazdanapok egyik kiemelkedő 

eseménye volt, hogy az Erdélyi Gazdasági Egye- 
sület keretei között gyümölcsészeti és kertészeti 
szakosztály alakult. Az uj szakosztály feladata, 
hogy minden gyümölcstermelési és kertészeti 
kérdésben a gazdákat munkájukban hathatósan 
támogassa. Feladata tehát rendkivül nagy jelen- 
tőségü. 

Az Erdélyi Gazdasági Egyesület eddig is 
foglalkozott kertészeti és gyümölcsészeti dolgok- 
kal éppen ugy, mint a termelés többi ágazataival; 
hogy most a kertészeti és gyümölcsészeti mun- 
kákért külön szakosztályt létesitett, ez azt mu- 
tatja, hogy jövőben ujabb célkitüzések szerint, 
ujabb és nagyobb erőkkel kiván foglalkozni. 

Erdélynek különleges gyümölcsészeti hely- 
zete teszi ezt szükségessé. Erdély földje, éghaj- 
lata, jó fekvésü hegyoldalai kiválóan alkalmasak 
gyümölcstermelés folytatásáraa Be kell ismer- 
nünk, hogy bár mód és lehetőség a gyümölcster- 
melés fejlesztésére nálunk mindenkor önként ki- 
nálkozott, még sem fejlődött az arra a szinvo- 
nalra, amint az kivánatos lett volna. Ennek okát 
a kellő megszervezettség hiányában kell keres- 
münk s főleg abban, hogy az illetékesek sem fog- 
lalkozhattak e kérdéssel annyit és oly mérték- 
ben, amint és amennyit ez ügy megérdemelt 
volna. A másik ok, a mi megkivánja, hogy ezen 
termelési ággal az eddiginél nagyobb mértékben 
foglalkozzunk, Erdély különleges helyzetében 
van. Mennyivel bátrabban és nagyobb bizako- 
dással, több reménykedéssel tekint az E. G. E. 
minden tagja a gyümölcsfáira, a gyümölcseire a 
fövőben, midőn tudja, hogy nehéz munkájában 
nem fog egyedül állani! 

A jövőben lesz, aki a gyümölcstermelőket 
az eddiginél hathatósabban támogassa, gyümöl- 
csösök létesitése, fenntartása, kezelése, felujitása 

lekinteteben es segitse a gyümölcsfák ellenségei 
és betegségei elleni küzdelemben, nem különben 
a termés értékesitése, eladása, csomagolása, szál- 
litása, feldolgozása körül mutatkozó feladatokban. 

A gyümölcsészeti szakosztály megszervezését 
azonban csak egy lépésnek szeretnénk tekinteni 
az előhaladás utján. Jól esik hinni és remélmni, 
hogy a termelés és értékesités érdekében a szó- 
vetkezeti intézmények egész sora fog életre kelni 
s ezek főleg a kisgazdáknak fognak segitségére 
állani és igy idővel olyan szövetkezeti hálózat 
fog kialakulni, mely országrészünk összes ter- 
melőit egybe fogja kapcsolni: Ezért szükséges- 
nek tartom, hogy minden községben legyen vi- 
rágzó gazdakör és szövetkezet. Mindenik gazda- 
kör és szövetkezet kebelében alakittassék meg a 
gyümölcsészeti szakosztály s munkájával kapcso. 
lódjék be a központi szervbe, hogy egyöntetü 
munkájával segitse elő a fenti célkitüzések meg- 
valósitását! 

Erdély gyümölcsészeti kulturájának, megfe- 
lelő fokra leendő kifejlesztéséért mindnyájunk- 
nak dolgozni kell! Ugy érezzük, hogy e termelési 
ágnak megfelelő fokra leendő fölemelése, népünk 
megélhetésének és boldogulásának elősegitése kö- 
telesség, mig elmulasztása megbocsáthatatlan bűn 
lenne. Ezért ugy intézményeinket, mint azok tag- 
jait e munkában való részvételre hivjuk fel. 

Azon alkalomból, midőn az E. G. E. a gyü- 
mölcsészeti szakosztályának fölállitásával ezen 
fontos munkát uj erőkkel inditja be, teljes sikert 
kivánunk e kezdményezéshez. Az elmondottak 
szolgáljanak a gyümölcstermelők számára buz- 
ditásul. Ha mindenki átérzi a gyümölcstermelés 
nagy jelentőségét, Erdély gyümőtestermelése előtt 
nagy jövő áll! 

1 Mihlály Kálmán, 
volt gazd. népisk. igazgató. 

Minden magyar ember jegyezze jól meg, 
hogy a magyar egyházak biztositó intézete a 

„MINERDA" Bizfosifó Részbvényfársaság 
tehát magyar kölelesség biztositását ide átadni 
ro 
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ogyan végezzük az alvészem- 

zést? 

eljes sikerrel 

iztosabban eredő szemzési mód. 

z egymetszéssel 

zemet. 

Hogy az alany jól feladja hé- 

a tisztasági szabályok gondos be- 
tartásával végezzük. A növényi 

sebek ugyanis éppen ugy fertő- 
ződhetnek, mint az emberi vagy 
állati sebek. Szemzésnél ez azért 

tözésre 

raffia fonal. 

elvégzi. 

Miért fontos az ős.i 
mélyszántás? 

Növényeink nyáron sokkal 
több vizet fogyasztanak, mint 
amennyi nyáron eső alakjában 

a földre hull. Hogy ezt a vizet 
részükre biztosithassuk, a téli 
Csapadék (eső és hólé) felfogá- 

ráról és megőrzéséről kell gon- 
doskodnunk Ennek egyedüii 

4 szárazság ellen a legbiztosabb 
lédelem! A mélven fellazitot! 

Szeptember hónapban nagy si- 

errél lehet végezni az alvószem- 

ést. Ezt a nemesitési módot nem 

ak gyümölcsfáknál, hanem ró- 

safáknál és disznövényeknél is 

alkalmazhatjuk. 

ülönösen kezdőknek ajánljuk 

zt a szemzési módot, mert a leg- 

önnyebben elsajátitható és leg- 

z alvószemmést beretvaéles kés mi 

egitségével végezzük, hogy a 
etszési lapok tökéletesen simák 

egyenek. A T alakbau vágott és 

ellazitott héj alá becsusztatjuk 

vágott nemes 

ját, a szemzés elvégzése előtt ne- 
hány mappal alapos öntözésben 

részesitjük. A munkát gyorsan és 

föld magába veszi a vizet, nem 
engedi elfolyni. Minél mélyeb- 
ben szántunk, annál több vizet 

raktározhatunk el. Ezért ne ma- 
radjon ősszel egy talpalatnyi 

föld sem szántatlanul. Az eke 

járjon 20-25 cm. mélyen. De 

hogy sok vad, nyers földet ne 

hozzon fel, először csak egy-két 

ujjnyival szántsunk a rendesnél 

mélyebben és évről-évre csak 

ennyivel menjünk mélyebbre, 

mig a 20-25 em. mélységet 

el rjuk. 

Adémentesek a rizs és gyapot 

termő területek. Az Ókirály- 

ság egyes vidékein rizs és gya- 

tak. A kormány intézkedése alap- 

ján a pénzügyminiszter elren- 

delte, hogy a gyapottal és rizs 

zsel bevetett területek után ki- 

vetett adót engedjék el. 

pot termelési kisérleteket folytat- 

nagy hiba, mert megakadályozza 
a szem kihajtását vagy később 

okozza a fiatal fa halálát. A kö- 

használt anyag legyen 
puha és feküdjék jól a szem kö- 
rül. A legmegfelelőbb erre a cél- 

ra a kereskedésben vásárolható 

Gyakorlott kertész 

a szemzési munkát félperc alatt 

módja az őszi mélyszántás. Ez 

Gyengén sikerült Nagybánya 

vidékén a gyümölestermés. 

A Bányavidékről tavaly ezer 

vagon almát szállitottak külföld- 

re. Az idén olyan gyengén sike- 

rült a gyümölcstermés, hogy elő- 

reláthatólag alig 20-30 vagon 

alma kerül kivitelre. Nagyon 

rosszul sikerült idén a szilvater- 

més is. Ami van, az is könnyen 

romlik és igy nem szállitható 

külföldre. 

Nagy károkat okoz Magyar- 

országen a száj- és körömfájás. 

A száj- és körömfájás beteg- 

ség Magyarországon a szarvas- 

marha állományban nagy káro- 

kat okoz. A járvány most már 

csaknem az egész ország terüle- 

tén fellépett. Óriási károkat okoz 

azáltal, hogy a fejőstehenek el- 

apasztanak. A tejgazdaságok vál- 

ságos helyzetbe jutottak. Annyira 

lecsökkent a tejtermelés, hogy 

egyes sajtgyárak teljesen beszün- 

Megkezdődött a kukorica törése. 
A meleg, száraz időjárás kö- 

vetkeztében a kukorica a mele- 

gebb vidékeken megért. A na- 

gyobb folyók völgyében a Bán- 

ságban és az Ókirályságban meg- 
kezdődött a kukorica törése. 

Gazdanap volt Dicsőszentmár- 
tonban. 

A küküllői Gazdasági Egye- 

sület Dicsőszentmártonban jól 

sikerült gazdanapot rendezett. A 

gazdanappal kapcsolatban kiál- 

Hitás is volt. 

A királyi helytartóhoz fordul- 

nak a gazdák a buza árának 

szabályozása érdekében. 

Bihar-, Szilágy- és Szamos- 

megyében a buza ára annyira 

megolcsult, hogy a gazdák a 

királyi helytartóhoz akarnak 

fordulni a buza árának szabá- 

lyozása végett. 

Kevés gyümölcs —- jó árak 

a gyümölespiacon. 

Romániában a gyümölcster- 

més gyengén sikerült. Mint- 

hogy a tavaszi fagyok Európa 

más gyümölcstermő vidékein 

is sok kárt okoztak, a romániai 

gyümölcs iránt a külföld rend- 

kivül nagy érdeklődést mutat. 

Különösen Lengyelország, Cseh- 

szlovákia, Németország és Ang- 

Ha akarnak sok gyümölcsöt vá- 

sárolni Romániában. Tekintet- 

tel a magas árakra, idén a kül- 

földre szállitandó gyümölcs ér- 

téke meg fogja haladni az 500 

millió lejt. 

Angla buzát vásárol Romániá- 

ban. 

Anglia 40 ezer vagon buzát 

vásárol Romániában. A rásárolt 

buzát az angolok háborus tarta- 

tették üzemüket. Ilékuk növelésére fordiítiák. 
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derv szerint a buzavásárlást egy 
magáni jeHegü, angol kereskedel- 
mi vállalat fogja lebonyolitani. 

Drágul a kukorieca. 

A földmivelésügyi miniszter- 
hez érkező jelentések szerint az 
ezévi kukoricatermés sokkal 
gyengébben sikerült, mint a ta- 
valyi. A tavalyi 550 ezer vagon- 
nal szemben idén legfeljebb 450 
ezer vagon kukorica várható. Ez 
a 100 ezer vagonnyi hiány ma- 
gyarázza, hogy a kukorica meg- 
drágult. A legtöbb piacon ma 
már ugyanolyan ára van a ku- 
koricának, mint a buzának. 

Emelkedik a füszerek ára. 

A füszerpiacon általános drá- 
gulás mutatkozik. 
kávé és tea árában áremelkedés 
történt. hogy az ár- 
emelkedés csak átmeneti, mert a 
piac bőségesen el van látva ezek- 
tel a gyarmatárukkal. 

A rizskása, 

Valészinü, 

Drágul a bor. 

Az idén olt, ahol a szőlőter- 
mést a ragya nem tette tönkre, 
lesz ugyan termés, de a muslt va- 
lószinüleg a rendesnél savanyubb 
marad. A késői kitavaszodás mi- 
att ugyanis a szőlő később virág- 
zott és igy a bogyók nem fognak 
tökéletesen beérni. Ennek követ- 
Kkeztében a tavalyi és régebbi bo- 
Tok iránt a piacon igen nagy ér- 
deklődés mutatkozik. A jobbmi- 
nőségü fajborok ára literenként 
5-6 leliel emelkedett. 

Jó ára lesz a diónak! 
A romániai diétermés iránt 

nagy érdeklődés mutatkozik. 
Az angol kereskedők ezer vag- 
Bon diót akarnak vásárolni. Az 
árak még nem alakultak ki, de 
biztosan lehet számitani arra, 
hogy a diónak jobb ára lesz, 
mint tavaly volt. 

lyossá vált. 

fa 

paszulytermés rosszul sikerült, 
a kormány meg fogja tiltani a 
paszuly külföldre való 
tását. 

Jól sikerült a zilahi országos 
állatvásár. 

számban hajtottak fel 
kat. 

takarmánytermés volt, 

dák magas áron tartották álla- 
taikat. Igy a kereskedők tartóz- 

kodtak a vételtől, 

azonban igy is elég jó volt. Az 

állatárak 

alakultak: 

ronként, fejőstehén 6-12 ezer 
lej 

marha ára 
ban kilónként. 

lej. 

ronként. 

22 lej. 

330, zab 420, fehér paszuly 900 
lej mázsánként. 

370, zab 440, lencse 500 lel má- 
zsánként. 

Nagy tűzifahiány várcsokon. 
A városi lakósság tüzifa ellá- 

ásának kérdése nagyon su- 

Városokon egy öl 
ára 

Megtiltják a paszuly kivite- 

Tekintettel arra, hogy a 

szálli- 

A zilahi 

Tekintettel arra, hogy bő 

a gaz- 

a forgalom 

a következőképpen 

Igásökör 18–26 ezer lej pá- 

növendék 

14-16 lej élősuly- 

darabonként, 

Igásló páronként 16-22 ezer 

Vágójuh 800-1200 lej pá- 

Hizott sertés kilónként 21- 

Terményárak Kolozsváron. 

Buza 410, kukorica 385, árpa 

18300-1500 lej körül 
van. Ez az ár a szegényebb osz- 
tály számára elviselhetetlen. 

állatvásárra nagy- 

Szigoru vizsgálatok a pék. 
münhelyekben. 

Az egészségügyi miniszter ra 
delete következtében a városi 0 
vosi hivatalok szigoru vizsgák 
tokat folytatnak le a pékmüh 
lyekben. Az ellenőrzés cély 
hogy a pékek munkáját felü 
vizsgálják egészségügyi tekinte 
ben s hogy mintákat vegyend 
az eg gyes kenyérfajtákból. A leg 

jobbnak talált kenyerek sütől 
meg fogják jutalmazni. 

Nem szabad a liszt szállitásá 
nál és árusitásánál egy zsáko 

kétszer használni! 

A lisztkereskedők a liszteszsá 
kokat rendesen addig használ 
ják, amig teljesen elrongyolód 

állato- 

nak. Igy gyakran megtörténil, 
hogy a rossz foltozás következ. 
tében szennyező anyagok kerül 
nek a lisztbe. Hogy ez ne törtélr 
hessék meg, az egészségügyi mi 
nisztérium megtiltotta, hogy 
liszt szállitásánál egy zsákot két 
szer használjanak. 

Békéltető birőságok az ipar- 
kamarák mellett. 

A nemzetgazdasági minisztés 
riumban rendelettőrvényt készí- 
tenek békéltető biróságok felk 
állitására. A békéltető birósá 
gok feladata elsősorban az lesz, 
hogy a kereskedők között föl- 
merülő vitás ügyekben itéletel 
hozzanak. A bekéltető birósá- 
gok itéleteit a törvényszékek- 
hez, illetőleg az itélőtáblákhoz 
lehet megfelebbezni. 

Terményárak Temesváron. 

Buza 385, kukorica 340, árpa 

tin uikezt akar elérm, 
niralessen a 
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ó 
Hordá faáisz ember? 

Hová futsz ember? 

Mi célból2? Mi végre? 

Haláltól menekülsz? 

Vagy éppen eléje? 

Keresed az utat!? 

Igag lélek utját? 

S aet hiszed azoké, 

abkik igy befutják 

a nagy mindenséget, 

az egész világot? 

Leliporva mindagt, 

anu útba állott? 

Hová futsz ember? 

Mit keresel? Merre2 

Elégtételt? Gyógyért 

a sok sajgó sebre2. 

Vagy hatalom vár rád 

rohamásod végén? 

Hová futsz ember? 

Fudni szeretném én! 

Mert ha Istent várod, 

hogy lenyuljon érted, 

ne ezen az úton 

hidd a segttséget. 

Nem a rohanóké 

a béke, az Isten, 

hanem akik türnek 

s szenvedéseikben 

megtisztulva élnek, 

az igazi útra 

a martirok érnek. 

Hová futsz ember? 

Figyelj a szórd, 

ahogy a gyermek a 

mesemondóra. 

Benned az Isten! 

Jósága tenger, 

kimeríthetetlen 

hová futsz emberz 

géórád Eta. 

A kis Fődi Jancsi ajándéka. 
Az öreg Fődi Jánost igen bogaras emberi 

1 nek tudták a faluban. 

Csúfnévvel is megkülömböztették egyéb 

rendes emberektől. Zsugori Jánosnak nevez- 

ték mindközönségesen. A fiatalabb sarjadék- 

falu már jóformán nem is tudta a becsületes 

nevét. 

A csűfnévért általában haragudni szo- 

kott az ember. Különösen a régi falusi ma: 

gyar, aki sokat tart a neve becsületére. Em- 

Derölés is esett emiatt már mifelénk. 

Öreg Fődi János csudálatoskép nem ha- 

ragudott, még csak szemet sem hunyoritott 

ez okon senki fiára. Igaz, hogy szemtül- 

szembe nem is igen csúfolhatták meg őt a 

rossznyelvűek. Mivelhogy öreg Fődi János 

jó ideig nem lakott már a faluban és kerülve-
 

kerülte az emberjárta utakat. 

Künn az Iratos-hegyen, a földbe vágott 

pincéjéhez ragasztva volt egy kis vályogfaiu,
 

nádfödelü hajléka, abbban lakott télen-nyá- 

rono. Ott éldegélt rideg remeteember-életet 

öreg Fődi János. 
A faluba csak nagyritkán járt be, leg- 

inkább mikor adót kellett fizetnie, mert hajh, 

ma már a remetebarlangot is kataszterbe 

veszi a finánc... No meg mikor bevásárolni 

valója akadt, az öreg Náthán zsidó boltjá- 

ban, akit különben „Roszkorgyütt" mellék- 

névvel tisztelt meg a falu szája s akivel, ta- 

lán épen ez okon, különösképen jó barátsá- 

got tartott az iratoshegyi remete. Ilyenkor a 

boltból rendesen a faluvégi temetőbe ment, 

ahol sokáig el szokott álldogálni - levett 

kalappal és meggörbedve - egy márványkő- 

vel megjelölt sir előtt. A felesége meg a 

kisfia aludott ottan a csendes susogó akác- 

fák alatt... 

Én, a mióta csak ösmertem, mindig va- 

lami rokonszenvet éreztem János bácsi iránt 

s magamban már akkor is igy – János bá- 

csinak — neveztem, mikor hozzá szólan: még 

nem adatott alkalom. Talán onnan fakadt ez 

a különös gyermeki érzésem, hogy János bá- 

csinak olyan szép hosszu, fehér szakálla volt, 

mint a biblia történetekben a pátriárkáknak, 

akik felette nagy tiszteletben állottak előt- 

tem. 
Mikor a temetőbe ment, mindig a há- 

zunk előtt vitte el az utja és ilyenkor mindig 

szerettem volna kiszaladni elébe és megsimoe- 
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gatni a szép lengő fehér szakállát. Nem le- 
kot az rossz ember - gondoltam gyermek- 
eszemmel — akiknek ilyen szép fehér szakálla 
van és aki fölemelt fővel, nyilt tekintettel 
megy az utcán. És aki még azért sem harag- 
ezik, ha csúfolják. Mikor már nagyobbacska 
diák voltam, egyszer nyári vakáció idején az 
IHratos-hegyen jártomban betértem János 
bácsihoz. 

Ugy szemre, már akkor ő is ismert en- 
kem. Igen barátságosan fogadott, beveze- 
E a kis hajlékába, gondosan letörülte a fal 
nellett levő fapadot és leültetett. 

—– Ha meg nem veti öcsémuram, — 
Nnondta - megkinálom egy pohár borral. 

– Nem vetem meg János bácsi - felel- 
Hem én, – megköszönöm. 
Fogta a kis virágos cserépkorsóját s 
Nement a pincébe, mert friss borral akart 
kta 
Mig odajárt, körülnéztem a ecsöpp szobá- 
jában. Igazán csöpp kis szoba volt, inkább 
kamara. De rendes és tiszta. Egy szalmafo- 
natos lészaágy, kecskelábu asztal, pár szal- maszék és a fal mellett végighuzódó fapad olt az egész butorzata. A fal szép fehérre volt meszelve, rajta a két – inkább kémlelő 
lyukhoz hasonlatos — ablak közén néhány 

kivágott kép, közte Kossuth Lajos 
Petőfi. 
Lám-lám - gondoltam magamban jóleső Érzéssel – csakugyan nem csalódtam János bácsiban. Jó ember ez s még hozzá értel- 

mes ember is. Nem is olyan zsugori, hiszen milyen szivésen látja a jóformán ismeretlen 
vendégét és friss borral kinálja. Mért bánt- Hák hát az emberek és mért bélyegezték zsu- gorinak? 

János bácsi ezalatt visszatért, két tiszta üvegpoharat tett az asztalra, töltött a korsó- ból és koccintottunk. 
Isten éltesse, kedves öcsém uram! 

köszöntötte rám a poharát. 
— Isten éltesse, János bácsi. 
Szinte kisugárzott a szeméből, miyen jól esett neki ez a rég nem hallott bizalmas meg- szólitás. Levette nehéz, zsirosszélü kalapját, végig simitotta bozontos ősz haját és ekkor láttam, hogy a homlokát mély hosszu redők hzántották keresztül-kasul. 

É Ugy-e, ezeket a ráncokat nézi - mondta 

- 

Ános bácsi. — Ezekre van fölirva az én éle- 
, 

Megkértem, hogy mondjon el valamit 
élete történetéből. 

gette a borát s aztán egyszerre megeredt szava csendes, komoly méltósággal, mint mi kor a feszülésig tele, soká vajudó nyári felhő ből nehéz, kövér cseppek kezdenek hullani.., —– Én sem voltam mindig ilyen remete ember és ezek a barázdák sem voltak min. dig itt a homlokomon. Volt dolgos kezü jó feleségem, szép kis fiam is volt. Ott benn laktunk a faluban, az volt a hajlékom, aki. ben most Náthán boltos lakik. Valami föl dem is volt és ez a kis szőlőm itt az Iratos ban. A föld sovány volt, mint a többi pa- raszti birtok, mert a zsirosát az uraságnak osztotta az inzsellér. Inkább csak a szőlő után éltünk. Szegényesen, de tisztességgel. Mig ránk nem szakadt az a nagy istencsa- pása, a fillokszéra. Egyszer csak elkezdett sárgulni az én szőlőm szép haragoszöld le- vele, fonnyadt, hervadt, egyik tőke a másik után. 
Mindenféle urak jöttek, vizsgálták a vá- nyadt leveleket, a tőke alját, a gyökereket, a földet, hümmögtek valamit, csóválták a fe jüket, aztán elmentek. A másik esztendőben már ki se hajtott a szőlő, levelet se hozott, nemhogy fürtöt. Ki kellett vágni mind egy szálig és el kellett égetni a tőkéket. Mintha csak a szivemet dobáltam volna velük dara- bonkint a tüzbe... A tetejébe abban az esz- tendőben a kis gabonatermésemet is elverte a jég. Nem tudtam kifizetni az adót, pedig azelőtt mindig rendes ember voltam. Megint jöttek az urak, fölirtak mindent és falu csút- 

jára megütötte a kisbiró a dobot az én be csületes házam udvarán. 
A Jancsi fiam akkor 

A harmadik osztályba. Okos, szorgalmas 
gyerek volt. Első gyerek. Bolondja volt a betünek, a könyvnek. 
Éppen akkor jött meg az iskolából, mikor a végrehajtó elment. Három könyvet hozott és nagy örömmel mutatta. 
– Uj könyvek mondta eztán mát 

ezekből tanulok! Azt üzente a tanitó ur, küldje meg az árát édesapám. Hatvan kraj- 
czár az ára. 

még iskolába járt. 

Rettenetes keserüség öntött Hatyan 
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rajezárl Egy garas nincs a Bázamban ... A 

henemet miost kőtyavetyélte el a törvény. 

folnap már kenyérre sem telik. Hol vegyek 

most hatvan krajczárt? 

Sötét lett előttem a világ... 

zem se volt a helyén. 
Visszalöktem a könyveket: 

— Vidd vissza tüstént és mondd meg a 
anitó uradnak, hogy nem kell, nem veszem 

neg, nem tudom.. 
Sohasem feledem el, amig élek, hogyan 

ézett rám az a szegény kis gyerek! 
Kért, könyörgött, rimánkodott, hogy ne 

egyem azt, ne küldjem vissza, mert ő na- 
on szégyelné magát a tanitó ur előtt, meg 

ztán a könyveket is nagyon szeretné. 

— Eredj, ha mondom! — ripakodtam rá 
keményen és kilóditottam az ajtón szegényt, 

hogy bukfencezve esett a hóba. Mondom, 
hem volt már helyén az eszem... Az anyjuk 

kem volt otthon, hogy eszemre téritett volna. 

ülkergette azt a dobszó, a szégyen a másik 

faluvégre. Engem meg végképen elvakitott 

h harag, a kétségbeesés. 

Hideg, zimankós, téli délután volt. Ha- 
ar beestellett. A gyermekek futva széled- 

ek haza az iskolából. A mi Jancsink nem 
jött. Már estvéli imádságra harangoztak, 

nég sem jött. 
—– Jézusom! mondja aggoskodva az any- 

Juk, aki azonközben hazakerült - hun az a 
gy erek1 Ebben az ítéletidőbeen... hogy nem 

Borotvaéles szél sivitott odakünn és 
hordta, csapkodta kegyetlenül a havat... 
— Majd csak megkerül - mondok — bi- 

zonyosan ott fogta a mester. 
—– No én megnézem – mondta az asz- 

szony — és fölszalad az iskolába. 
Mikorra visszatért, már otthon volt a 

ancsi. 

Megjött szegény, de nem a maga lábán. 

avágó emberek hozták haza összégémbe- 
Fedve, mint egy darab csontot... Az erdőn 
adtak rá, az útféli árokban. Nem mert a 

anitó szeme elé kerülni, haza se mert jönni. 
akart bujdosni szégyenletében. Ott az ut- 

álen leverte lábáról a kegyetlen hideg. A 
onyveket összefogyott két kezében szoron- 
k Még akkor is, mikor hazahozták. 
gyba került és onnan hamarosan a teme- 

Az anyja is utána ment nemsokára. 
engem fogott itt az Isten, hogy meg- 

Csak 

Talán az 
Togal-tabletta biztos hatásu mindennemű 

hüléses bztagsségaknél, 
griss, rhaus, kösrvény, üsö- 
idegrsaba, ideg- és tölájásnat. 
Togal még idült esetekben is hatásos. 
42, 14 és 3 tablettás csomagolásban. 

néztek rám, 

büntessen már itt e földön is... 
Itt megesuklott az öreg szava. Elhallga- 

tott és a pohárhoz nyult. Szájához emelte, 
de mikor letette, több volt a pohárban, mint 
mikor felemelte. Belecsordultak könnyei.. 

Tovább beszélt, látszott rajta, hogy min- 
den kiejtett szóval könnyit a lelke szörnvü 
terhén. 

— És büntetett és vert 
engem mind a két 

az Uristen. Vert 

kezével. Elbujhattam 
volna előle én is a föld alá. De nem bujtam 
el. Megérdemlem – mondtam — ver; csak, 

büntess csak Uramisten! . 

A doktor, a patika, a temetés elvitte a 
kis földemet. Az emberek görbe szemmel 

csúfnévvel illettek, megbélye- 
geztek, mint valami bélpoklost. Csúfoljatok 

csak - mondtam – köpjetek a szemembe, 
azt is megérdemlem... 

Eladtam a házamat. Az árából követ 
vettem, szép fehér márványkövet a sirjukra. 
Ami pár garasom még megmaradt, avval ki- 

jöttem ide az Iratosba. Dolgoztam éjjel-nap- 
pal. Fölturtam ezt a kopár, sziklás földet, 
ujra beplántáltam szőlővel. Ma már szépen 

terem, egy kis jövedelmem is van belőle. De 

nekem nem kell a pénz. Nem kell. Fizetem 
az adósságomat. Itt se mondhassa senki, 
hogy megröviditette az öreg Fődi János, a 
zsugori János!... És kijárok a sirjukhoz. 
Annak a sirnak tartozom én a legnagyobb, 
örökös adóssággal! Mondom nekik mindig, 
kérlelem őket: ne haragudjanak rám, majd 
megfizetem, amit ellenük vétettem. Addig 
nem fekszem oda melléjük, amig jóvá nem 

teszem.. - 
És mig igy beszélt öreg Fődi János, a 

homlokán szinte kisimultak azok a sötét, 

mély redők. Ezüstös hajára, lengő fehér sza- 

kállára aranyló fényt vetett az apró törede- 
zett ablakon át beszűrődő napsugár.. 

Alkonyodott. Elbúcsuztam öreg Fődi 
Jánostól. 
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Végképen elbucsuztam. l 
Mire megint haza kerültem, már ott pi- 

hent ő is a faluvégen, az akáczfás temetében. 
A tanitó megmutatta a testamentamát. 
A szőlőjét s a megtakaritott pénzét egy 

krajcárig az iskolára hagyta, azzal a rendel- 
kezéssel, hogy a szegény gyermekeknek ve- 
gyenek abból könyveket. Akinek téli ziman- 
kós időben meleg ruhája nincsen, azt is ve- 
gyenek és mondják neki, hogy ez a kis Fődi 
Jancsi ajándéka. 

Lampérth Géza. 

A Jegescnger vidéke s halad. 
Amikor először akadtam össze eszkimóval: 

egyik kopenhágai tudományos intézet hallgató- 
jával, sehogy sem akartam elhinni, hogy ez a 
jómodoru uriember abból a különös jégvilágból 
való, amelyet mi csak a sarkkutatók legtöbbször 
hátborzongató leirásaiból ismerünk. Ő mondta el 

. 

Eszkimó tanya. 

nekem, hogy – változnak az idők, és nemcsak 
a nyugati világ, hanem — a Jeges-tenger kör- 
nyéke, Grönland is halad a korral. Az eszkimó 
halász már nem panaszkodik, hogy kevés a fóka, 
mert pótolja az idegenforgalom, állandó repülő- 
járat bonyolitja le az utasforgalmat a hómezők 
felett s a rádió, hangosfilm, a távolbalátás s az 
uj kor többi vivmányai sem ismeretlenek fenn 
északon. 

Grönland is halad a korral... Az eszkimó 
fma már nem él jégkunyhóban. A vándorló töme- 
geket letelepitelte a szigoru dán közigazgatás, 
korszerü lakóházakkal, iskolával, templommal, 

kórházzal, virágzó falvak épültek a Jeges-tenga 
partján s a házakban kattog a varrógép és sz 
a rádió. Mert bizony az eszkimó hölgy már nem 
jár jegesmedve bőrben, hanem a legujabb ko 
penhágai divat szerint öltözködik 

Grönland népe még ma is jórészt halászat 
ből él. Főka — valóban kevés van, de már nem 
a főka a legkevesebb, hanem a cethal. Ezek a 
hatalmas tengeri szörnyek-is állandóan fogy. 
nak. Grönland egyes részein hatalmas bálnafel. 
dolgozó telepek vannak üzemben s Dánia kivi 
telének igen jelentős részét teszi ki a bálna-zsír, 

Az eszkimó már megszokta századunk min. 
den csodáját. Nem rémül meg, ha repülőgép száll 
el a hómezők felett, nem bámészkodik el a gőz 
hajók fekete füstfellegén és a rádióban sem lát 
emberfeletti csodát. Eszkimó barátaim elmond 
ták, hogy a halászok között számos olyan akad, 
aki maga épitette rádiókészülékét. Messze va 
gyunk már attól a kortól, amikor az eszkimók 
riadtan menekültek el Amundsen kezdetleges be- 
szélőgépének hangja elől. Az eszkimó már nem 
fél és nem csedálkozik semmin. 

Csak a gépkocsi megjelenése okoz mél 
némi feltünést a jégvilágban. A repülőgép mát 
nem ujság, mert a repülőgép szállitja a postát és 
ez bonyolitja le az utasforgalmat, mert a hó: 
mezőn nem lehet vasuti vágányokat lerakni, sem 
pedig utat épiteni. A szárazföldi közlekedő esz 
köz még ma is a — kutyaszán. Nyole-tiz bozon 
tos kis eszkimó kutyát fognak az alacsony szán 
kó elé s rövidebb utakra ezzel a lovasszekérnél 
állitólag sokkalta sebesebben haladó járművel 
indulnak el. Gépkocsiforgalom egyáltalában 
nincs s ha a „magától járó kerekes szán", aho 
gyan a gépkocsit ékes eszkimó nyelven nevezik 
mégis kimerészkedik a városi aszfaltról a hó- 
mezőre, érthető feltünést kelt. Akik a repülőgét 
pen már régóta nem csodálkoznak, körül állják 
és megbámulják a gépkocsit. 

Grönlandnak fejlett egyházi élete és rend 
szeres iskoláztatása van. 

Minden faluban ott van a korszerü, világos 
és egészséges dán iskola, amelyben Kopenhágí 
ban képzett eszkimó tanitók oktatják a betüve 
tés tudományára a tömpeorru, hosszuhaju nebtt 
lókat. A legutóbbi hivatalos kimutatás szerint 
Grönlandaak tizenkilenc temploma is van s 4 
templomokban luthoránus lelkészek, — termé 

Biztositsatok a ..MINERVAf bhiztositó intézetnél! 
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elesen eszkimók ők is — látják el a papi szol- 

A grönlandi lelkészek földig érő fekete 

uhát viselnek, kerek fehér körgallérral. 

Grönlandot több közigazgatási kerületre osz- 

ták fel a dánok és a sziget élén kormányzó 

1 Az igazságszolgáltatást az ősi 
róságok végzik, de kevés dolguk akad, mert 

amint az eszkimók büszkélkedve elmondták 

latot. 

Papokat képeznek ki Orosz- 

ország számára. 

A Szentszéknél 

tra, hogy Oroszországban a 

számitanak 

s a papok ujból megkezdhetik 

hüködésüket. A pápa óhajtá- 

eteket állitottak fel, 

en Oroszország 

eznek ki 

an ilyen 

amurban, Mandzsukóban és 

anghaiban állitottak fel. A ki- 

épzett orosz papok egyelőre a 

ülföldön élő orosz hivek gon- 

ozását végzik. 

amelye- 

számára ké- 

papokat. Legujab- 

állatkinzó gyermekek ellen. 

ézkedik az állatkinzó gyerme- 

zoknak a gyermekeknek a szü- 

et állatkinzáson érnek, 

relelően megbüntetik. Te- 
a tel arra; hogy a gyermek 
se ermészeténél fogva, külö- 

es k hogyha nem részesül he- 
Mare ben, előszeretettel 

ésk az állatokat, a némel 
ést minden tekintetben 

vesnek as példaadónak keli 
v 

iszonyok meg fognak változni 

ára több helyen kiképző inté- 

intézetet Rómában, 

tak zsebórák és 

Németországban törvény in- 

kk szüleinek, vagy nevelőinek 
üntetésről. A törvény szerint téséről, elfogták őket. 

öit, vagy felelős nevelőit, aki- 

fény elé ámi be k itják és az állatvé- 

mi törvény rendelkezéseinek 

ben a sitalpas 

sitalpon jár az 

eszkimó 

A émetolszági Görnich vá 

rosban 1527. év egyik napján 

összeesküvők csoportja me- 

rényletet akart elkövetni a vá- 

rosi tanács tagjai ellen. A me- 

rénylők megbeszélték, hogy 

déli 12 órakor a városháza ka- 

puja alatt meglesik a távozó 

tanács urakat és agyonütik 

őket. Az összeesküvők között 

aki elmondta a 

toronyórát 

hogy 
az összeesküvőket megtévessze. 

áruló akadt, 

tervet a polgármesternek. 

polgármester a 

perccel előre igazittatta, 

Abban az időben még nem vol- 

igy a polgár- 

mester terve sikerült. Az össze- 

esküvők 7 perccel hamarább je- 

lentek meg. Igy anélkül, hogy 

a tanácstagoknak tudomásuk 

lett volna a merénylet előkészi- 

emlékezetére a toronyóra ma 

is péréet siet. 

Gazdasági válság idején. 

Megállapitottam, hogy a dél- 

után és ebédután kifejezés nem 

jelenti ugyanazt. 

— Hogyan? 

— Azérlt, mert délután min- 

dennap van, ebédután azonban 

nincs mindennap. 

Laptulajdonos: Magyar Nép R. T. 
Főszerkesztő: Gyallay Domokos. 

Eelelős szerkesztő és ügyv. igazgató: 
dr. Szász Ferene 

Az eset 

— itt alig fordul elő büntény. A rendet különi 
csendőrosztagok tartják fenn és 

adószedő is, mert Grönland dlae 

kója már adót is fizet... 

Ismeri a nyugati világnak minden kellemes 

és minden kellemetlen intézményétl! ... 

Ifi. Vékás Lajos e 

4zon előfizetőink részére, akik 

bármely ügyből kifolyólag ta- 

nácsra szorulnak, ezen rovatunk- 

ban készségesen megadjuk a vá- 

laset. Tekintettel arra, hogy 

szakértőinknek a tanácsadás- 

ért figetnünk kell, felkérjük 

olvasóinkat hogy a beküldött ta- 

nácskérő levélhez mellékeljenek 

20 lejt, (orvosi tanácsokért 30 

Tejt), könnyebbség okáért bélyeg-, 

A tanácsadás költségeit mi 

Ha a választ 
ben. 

mem fedezhetjülk. 

levétben kivánják, ezenfelül még 

külön portódij is beküldendő. 

Csak azokra a levelekre válaszo- 

Uunk, amelyekhez a 20 lej is csa-; 

tolva van. Fenntartjuk azonban 

azt a jogot, hogy olyan levelek- 

re, amelyek közérdeküek, a vdá- 

laszt tapunkban adjuk meg. 

. K. Az állott vajat ismét jó- 

izüvé lehet tenni a következő mó- 

don. Mély tányérba egy-két 

ujjnyi tejet öntünk. A tejbe egy, 

kocka cukrot oldunk fel. Az ál- 

lott vajat a tejben alaposan át- 

gyurjuk. Ha az átgyurás utám 

azt tapasztaljuk, Rogy még nem 

veszitette el kellemetlen szagát 

és csipősségét, az eljárást meg- 

iemételjük. Ezután a vajat szo- 

kásos módon vizben átmossuk és 

formába rakjuk. Az ilyen módon 

kezelt vaj teljesen friss izüvé 

válik. 

G. F. A száj- és körömfájásban 

megbetegedett tehenek tejét nem 

szabad közfogyasztásra felhasz- 

nálni. Egyébként megnyugtat- 

juk, hogy amint a kérdés idő- 

szerü lesz, részletesen fogjuk a' 

kérdést tárgyalni. Sajnos már a 
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román határ közelében is van- 
nak betegséggel fertőzött mágyar 
községek. 
F. I. A fenyófák uültetését 
hagyja tavaszra. Augusztusban 
kellett volna elültetnie fenyőráit, 
hogy az ősz folyamán begyöke- 
resedjenek. A fenyőfák begyöke- 
resedése ugyanis azért fontos, 
mer a fenyők té' a nem hulla: 
ják al leveleiket és télen is vizet 
párologtatnak el. Ha nincsenek 
begyökeresedve, télen kiszárad- 
hatnak, tehát április végén, má- 
jus elején ültesse el fenyőit. 
F. I. Helyesen figyelte meg. 
Valóban van olyan madár ná- 
lunk, amely hégyi patakjaink és 
folyóink vizébe lemerülve a fene- 
ken tnd járkálni. Ez a madár a 
vizirigó. A viz alatt a meder 
kövei között futkározva keresi 
meg bogarakból álló táplálékát. 
Érdekes, hogy ez a madár uszni 
nem tud. Tollazata azonban tö- 
mött és zsiros. Igy vizalatti ut- 
jából szárazon kerül a vizpartra. 
K. F. Nb. tanácskérő soraira 

válaszolva tisztelettel értesitjük, 
hogy mivel teljesen nem ismer- 
jük a rendeletek szövegét, nem 
áll módunkban a megfelelő jog- 
orvoslatot ajánlani és igy csupán 
azt tanácsolhatjuk, hogy a pana- 
szokat egy jól megszerkesztett 
kérésben, esetleg személyesen kell 
az illetékes megyei prefektus elé 
terjeszteni, kérve, hogy azt tegye 
vizsgálat tárgyává. Tekintve a 
helyi viszonyokat, minden remény 
meg van arra, hogy az így ered.- 
ményre fog vezetni. 
L. J. A galambtartás feltét- 

lenül jövedelmező, hogyha a 
fiókákat levágás utján értékesiti. 
Egy pár galamb évente 20-30 
kg. szemes eleséget fogyaszt el. A 
kisebbtestü fajták általaban ke-] 
vesebbet esznek, a nagyobb tes- 
tüek többet. Ha tekintetbe vegsz- 

szük, hogy egy pár galamb 
évente 10 fiókát nevel fel és a 
fiókákat levágás utján értéke- 
sitjük, úgy nyilvánvaló, hogy a 
galambtartás mérlege feltétlenül 
haszonnal zárul. Tekintetbe kell 
venni még azt is, hogy a galamb 
igen jóminőségü, trágyát szolgál- 
tat, amely különösen virágok és 
kertek trágyázására kiválóan 
alkalmas. A galamb általában 
8-10 éves koráig tenyészképes. 
Ajánlatos azonban, hogy az 5-6 
éves galambok ne maradjanak 
tenyésztésben. Ezeket tehát ki 
kell selejtezni. 
- 

Alább felsoroltaknak köszöne- 
tet mondunk a bejelentett uj elő- 
fizetőkért. 

G. A. Nagyszentmiklós. P. A. 

Gyergyóremete, P. J. Mezőszent- 
mihály. M. F. Torockó. Id. P. E. 

Valkány. M. G. Homoródszent- 
márton. 

ELŐFIZETŐINKHEZ!: EÉEtlőző 
számainkban tudomására hoztuk 
előfizetőinknek, hogy megbizot- 
taink megkezdték a hátrálékos 
előfizetőink felkeresését. Ez alka- 
tommal ismételten felhivjuk az 
érdekeltek figyelmét arra, hogy 
hátrálékaikat megbizottainknak 
szabályszerü nyugta ellenében 
fizessék ki és ha még nem jártak 
volna községükben, gyüjtsék ösz- 
sze a pénet, hogy megbizottaink 
ne töltsenek hosszu időt egy-egy 
községben, mert ez jelentős ki- 
adással jár. 
Az uj hágzasok közül többen 

igérték azt, hogy az egy év eltel- 
te után, mint rendes előfizetők 
megrendelik lapunkat. Ezt nem 

Kérjen mutatványszámot 

amúű képes gyermeklapból. Me 

Szerkesztőség és kiadóhivatal 

U Cimbora 

EÉElőfizetési dij egész évre 200, félévre 100, negyedévra 3). 

" 

gyermeke számára az 

gjelenik havonii kétszer- 

Cluj Sir Baron L. Po9 

hivatkozással: 
Oradea, Str. Episco Pavel Nr. 6 

tekinthetjük most határozott igé, 
retnek, ha 
házasokat, hogy az év lejár 
előtt legalább nehány héttel je. 
lentsék beazon szándékukat, Tiogy 
miat rendes előfizetők tovább ji. 
ratják lapunkat. Ezt azért szül. 
séges előre bejelenteni, mert m 
év ltejárta alkalmával minden 
külön értesités nélkül smegszüin. 
tetjük az uj házasoknak a lapkül. 
dést, mig ha bejelentik előre, al. 
hor folytatólagosan küldjük a 
lapot megszakitás nélkül. 
Cs. F. Gyergyóholló. Forduljon 

a következő cimhez lapunkra való 
Piatsek András, 

II. em. Válaszbályeget mellékel 
jen. 
A következő befolyt pénzekel 

nyugtázzuk: Hitelsz. Ürmös 455 
G. S. Tordos 135, K. K. Steierdorl 
150, M. Gy. 150, B. Gy. Szemlak 
85, S. I. Misztbánya 85, H. Ön 
Mezőköbölkut 155, M. R. Targ 
viste 155, Hitsz. Görgényszent 
imre 155, Dr. V. B. Dicsőszent 
márton 150, M. G. Homorodszent 
I Bihardiószeg 155, Gr. L Z 
Katona 155, G. A. Nagyszentmik 
lós 150 lapok visszamenőleg el 

kornokot, ki a szőlőmiveléshei 

küldve, K. M. Maneciu Ungu 
reni 150, K. J. Zalánpatak 155 L 

Minden szó 4, vastagabb betü 
vel 8 lej. Legkisebb hirdetés él 
lej. Allástkeresők részére 20 szóid 

Előfizetőinknek minden 
szó 3, vastagabb betüvel ő lej 
Az apróhirdetési dij előre fize- 
tendő. Jeligés leveleket csak a 
portó beküldése esetén továbbt 
tunk. Ugyszintén az érdektődé 
sekre is csak ugy adunk választ 
ha a válasz lev. lapot mellélcelik 
vagy bélyegben küldik be a pot 
tóköltséget. 

Középnagyságu szőlőprést ke 
resek megvételre. Cim: Sigmond 
gazdasága, Hida-Hidalmás, jud 
Cluj. 

Keresek nőtlen gazdasági gya 

és méhészethez is ért. Ajánlatok 
Gaál Elemér, Ferma Larga, p. " 
Coiscna jud. Cluj intézendők.



1938. szeptember 24. MAGYAR NÉP 

A földesúr femerése. 

Kologzsváron megható körülmények között 

folyt. le Br. Bánffy Ferenc temetése. A nép- 

szerű földbirtokos végtisztességén nemcsak 1 

város közönsége, hanem a falu népe is nagy 

részvettel képviseltette magát. Megjelentek a 

borsai udvar külső és belső alkalmazottai és 

a család erdőbirtokának őrei, altisztjei, vadá- 

szai. A földesúr tetemét ezek vitték a halottas 

kamrából a családi sirkertbe. A temetésen te- 

hát teljes mértékben kifejezésre jutott az a 

nagy tisztelet, amely Bánffy Ferenc bárá 

alakját az egész magyarság részéről körül- 

vette. Sok nemes tettéért, amellyel minden 

jó ügyet fölkarolt s a falusi népet is atyai 

szeretettel támogatta, őszinte kegyelet kisérte 

el utolsó utjára. 
MA 

Tanuld megl 
Hogyan takaritsuk az ablakot? 

Az őszi betakaritási munkálatok rövide- 
sen véget érnek és a falusi leányok megindul- 
nak a városokba, hogy elszegődjenek. A ta- 
pasztalatlan és a városi munkában járatlan 
falusi leányok ablaktakaritás közben gyakran 
járnak szerencsétlenül. A szerencsétlenségeket 
egyszerű szabályok betartásával el lehet ke- 
rülmi. 

* 

fossz és igy már.jabb brzfas etra a vizes 
veszedelmes edény kázmagasságban 

TÉSTTARTÁ; PSLAkKOK TAKARITŐSÁBL 

Hármas képet mutatunk be. Az első ké- 
pen a leghelytelenebb módon véggzett ablak- 
tisztitást mutatjuk be. Az ablak vázlatosan 
van rajzolva. Hibája, hogy a veder mélyen 
van és a vederbe való hajlás alkalmával el 
lehet veszteni az egyensulyt. Nagyon gyakran 
megtörténik, hogy a takaritást végző szolgáló 
vagy a szobába, vagy az utcára esik, Ha az 
ablaktakaritást magasan álló asztalról végez- 
zük, valamivel biztosabb és jobb lesz a mun- 
kánk. A legtökéletesebben azonban kényel- 
mes létráról végezhető az ablak takaritása, 
amint azt harmadik képünk mutatja. 

A kozmás tejet is használhatóvá 
lehet temni. 

Gyakran megtörténik, hogy a tej felfőzés 

vagy melegités alkalmával megkozmázik. A 

kozmás tejnek kellemetlen ize és szaga van, 

ezért étkezési célokra nem lehet felhasználni. 

A bajon könnyü segiteni a következő módon 
Nehány darab faszenet kügzitunk, de csak 

annyira, hogy a faszén felületén ne képződjék 
hamu. Miután a faszéndarabok lehültek kissé, 
dobjuk be azokat a kozmás tejbe. Addig te- 

gyünk mindig frissen izeitott szenet a tejbe, 
amig a kozmaie és szag teljesen eltünik. 

Vigyázzunk arra, hogy ne tegyük a fa- 

szenet izzó állapotban a tejbe, mert eggel a 
kozmaszagot nemhogy csökkentenők, ellenke- 
zőleg az izzó szén felületén kozmás tej kép- 

ződik. 

Miután a tej a beléje dobott forró faszén- 
darabok segitségével elveszitette kozma seda- 
gát, gondosan megszürjük és bármilyen célra 

felhasználhatjuk. 

A hirtelen halál okai. 

Az orvosok megállapitásai szerint a hir- 
telen halálesetek legfőbb oka az érelmeszese- 
dés. Emellett, mint a hirtelen halál előidézői 

szerepelnek a mértéktelen szeszfogyasztás, 
dohányzás és a sok husevés. Egyik leggyako- 
ribb oka a hirtelenül bekövekező halálnak a 
vérbaj. Egz a betegség ugyanis olyan elválto- 
zásokat okoz a véredényrendszerben és a sziv 
izomeatában, amely "a' hirtelen halál okává 
válhatik.
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Használjuk ki a sütőkemence melegét! 
Miután a kenyeret a sütőkemencéből kiszed- 

jük, a sütőkemencében még mindig olyan me- 
leg van, hogy gyümölcs, vagy zöldség aszalására 
fel lehet használni. Kenyérsütés után tehát a sü-. 
tőkemence melegét ne hagyjuk kihasználatlanul, 
hanem aszalni való gyümölcsöt, vagy zöldséget 
helyezzünk abba, mert ilyen módon nem megy 
veszendőbe a sütőkemence melege. 

Hogyan illatositjuk a cukrot? 

Régebben általános szokás volt, hogy a cukor- 
tartóba egy rud vaniliát tettek. A cukor felvette 
a vanilia kellemes illatát és bármilyen célra fel- 
használva igen jól bevált. A régi, jó szokást fel 
kell ujitani, mert ilyen módon a cukornak meg- 
javul a minősége és sokoldaluvá válik felhaszná- 
lási módja. 
s trKMr a 

Késő bánat. 

Marci (sirva): Jajj, jajj, édesanyám, 
most már nagyon bánom, hogy elleptam az 
almákat. 

— Látod, látod, most fáj a lelkiismereted. 
—- Az nem édesanyám, hanem a – hasam. 

1938. szeptember 24. 

sárun tató, szemnek úldott, 
filinssék nz, ki megáldott. 

Ul kenyér ha szúnkat éri, 

Istent zengi és dicséri. 

Vásárokról, búcsúkról sem térnek meg 
üres kézzel a szerelmesek. Ki szivet, ki bábut, 
ki lovasvitézt visz emlékül. kedvesének. Ezek- 
nek formái vidékenkint változnak, de minde- 
nik mégeskalács a mese világából kapia alak- 
ját, diszitését pedig annak a szerelmes sziv- 
nek elképzeléséből, aki valamikor ezeknek a 
nyomóformáit faragta. 

x 
OLVASSÁTOK 

A MAGYAR NÉP KÖNYVEIT! 
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